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ABSTRACT 

Twashtriyakalpsutra written by Aabhuti is an unpublished manuscript. 

This article has been written to introduce the topics presented in this 

book to the general public. Along with the subjects, an effort has been 

made to throw light on which Veda branch it is related to. The main 

objective of research is to bring to light the knowledge which is there 

but is not publicized among the people in a timely manner. 

Keywords- Experimental Book, Presentation of Anatomy, Mystery of 
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Introduction  

We get information about the secrets of the entire universe from the Vedas. Veda which is a combined 

subject of Mantra and Brahman(मन्त्रब्राह्मणयोर्वेदनामधेयम)्. The subjects of these Vedas are presented in 

detail in the form of Shiksha, Kalpa, Nirukta, Vyakarana, Chhanda and Jyotisha. Through the working 

of these Shadangas we are able to know Vedavani. Among these six, the place of Kalpa is very 

excellent. Kalpasutra is the main text of Veda. This Kalpa is divided into Shrautasutra, Grihyasutra, 

Dharmasutra and Sulvasutra. The rendition of Agnishtoma Yagya rituals with Shruta, where it has been 

said in a formulaic way, is called Shrauta Sutra, similarly, where the sixteen rituals from birth till death 

have been said, it is called Grihya Sutra, and the custom and policy of performing religious duties to all 

the living beings of the society is described in Dharma Sutra. Shulva Sutra type describes the 

construction style of yagya altar etc. The geometrical knowledge of the ancient sages is revealed through 

them. The word 'Kalpa' has multiple meanings - law, rule, justice etc. The name of a concise and 

innocent sentence with few letters is 'Sutra'. 'Kalpasutra' is the lifeblood of Hindu religion and Hindu 

culture. Kalpa means - 'The scripture or text which systematically visualizes the actions and rituals 

prescribed in the Vedas. 
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कल्पो वेदवववितानाां कर्मणर्ानुपूर्व्येण कल्पनाशास्त्रर् ्(ऋग्वेदप्रावतशाख्यः)। 

Each branch of Veda has different Kalpasutras. Instead of trying to know about Kalpa Sutras in detail, 

today let us try to know a newly acquired Kalpa Sutra. Whose name is Twashtriya Kalpasutra. Have you 

ever heard the name of this Kalpasutra before? I just heard about it and after much effort got it from the 

house of a Vedic Brahmin of Jammu state. You all know that Kalpasutra is available only in the form of 

Vedas but Jains and Buddhists also have Kalpasutra. 

 

Kalpasutra in Jainism & Buddhism: 

Kalpasutra, the main book of Jainism, is written in Sanskrit language. It is written in Ardhamagadhi 

Prakrit in a mixture of prose and poetry. It contains the life stories of twenty-four Jinas, especially 

Neminath, Parshvanath and Mahavira. Jainism's Kalpasutra attests to the asceticism of Mahavira, whose 

life is the source of guidance on many ascetic practices in Jainism. Similarly, the book written on 

Buddha in detail about his penance and public welfare is named Kalpasutra. 

 

Tvashtriyakalpsutra: 

This Tvashtriyakalpasutra is not related to Jainism and Buddhism because in it, inaccessible Vedic 

mantras are mentioned here and there as examples. The name of the original author of this book is not 

known. He writes in the beginning of the book that this book is based on Abhuti. This book is also 

Vedanga philosophy. Received it from Lamba Bhikshu in Vikram Samvat 1964. Lamba monks are of 

Buddhist religion. Who reside in the Himalayan region. 

 

Tvashtriya Kalpasutra written by Aabhuti is divided into three parts. There is the first holistic scientific 

principal stem, the second student-configuration expansion stem and the third cosmic integration 

construction stem. 

  

The textual form: 

तत्र प्रथमं समष्टि ष्टिज्ञानात्मकं प्रधानकाण्डम ् । अत्र समभीिोदाहारपरकः प्रत्यादशमवर्मः 52, िहृदायतनपरकः दैवतवर्मः 46, अत्युपयोग्यष्टधकरणपरकः 

र्व्यवस्थाङ्र्वर्मः 42, सि्ृयुत्पादकभतूाथााधारपरकः िेत्वथमवर्मः 28, राजीरनुसन्धानपरकः अङ्कायतनवर्मः-32, प्राकृष्टतकिणासमाम्नायपरकः त्र्यक्षराष्टकवर्मः 
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54, जगष्टिख्यात ष्टिश्वष्टिभषू्टतपरकः वववणामथमवर्मः 25, संष्टिप्तसाङ्केष्टतकलिाथापरकः, सर्ासाक्षवर्मः21, आित्य प्रथर्काण्डे अष्टवरे्षु 300 सूत्रावण 

सवतत । 

There is the first whole scientific principal stem. Here the class of pratyadarshas is 52, the class of 

deities is 46, the class of systems is 42, the class of creation-producing beings is 28, the class of kings is 

The class of discolored meanings is 25, the class of concise symbolic noun meanings, and the class of 

compound axes 21, The first Kanda of contains 300 Sutras in eight categories. 

 

तत्र ष्टितीयं ष्टिद्याथा-ष्टिन्यासात्मकं ष्टिस्तारकाण्डम ्। अत्र िहृत्सष्टमिाष्टधष्ठानपरकः वदर्व्यायतनवर्मः 96, दैव्यथााष्टभनीत सम्पदाङ्गपरकः सर्ामदशमवर्मः 54, प्रत्यङ्ग 

ष्टिक्रमोत्कर्ाानुसन्धानपरकः वर्म ववतयासवर्मः 64, पाररभाष्टर्क प्रष्टतकृत्यथा परकः विङ्र्ाऽिङ्कारवर्मः 100, तत्िाथााष्टधगमपरकः प्रवतप्रत्यथमवर्मः 200, 

समतु्पत्यष्टधकरणपरकः, आववर्ामवाक्षवर्मः 138, प्रत्यङ्गानुक्रमणाथापरकः कािाततरवर्मः 98, ष्टिस्तीयामानोन्नत्यापरकः, यज्ञायतनवर्मः-300 । आित्य 

अष्टवरे्षु 1050 सूत्रावण सवतत । 

 

There is a second expansion chapter on the student-arrangement. Here the category of divine dwellings 

is 96 for the position of the great mixture, the category for the divine meaning is 54 for the wealth of the 

divine meaning, the class for the pursuit of the prowess of the opposite is 64, the class for the 

definitional replica is The class of the axis of appearance is 138, the class of the intervals for the purpose 

of sequence of the limbs is 98, the class of the extending elevation is for the purpose of the sacrificial 

altar-3 There are 1050 formulas in eight categories. 

 

तत्र ततृीयं ष्टिश्वसम्भषू्टतसमायोजनात्मकं ष्टनमााणकाण्डम ् । अत्र पाररभाष्टर्क-ष्टिष्टिि-साधनोपकारक-प्रकरणाथापरकः पाररर्ावाथमवर्मः 133, ष्टत्रष्टिधैकाष्टधषे्ठय 

ष्टििाक्कराङ्गीय तदथााऽऽकारपरकः अक्षरादशमवर्मः 236, अलोकाित्रैितामानािष्टतात पदाथाानुसन्धानपरकः  तत्त्वववर्ानाथमवर्मः 289, 

ितुश्वगााश्रमाश्रयाध्ययनाश्रेयािाराकृतयस्त्िायतनाथापरकः र्ौरवादशमवर्मः 154।  आहत्य ततृीयकाण्डे 812 सूत्राष्टण सष्टन्त । सिामाहत्य ष्टत्रर् ुकाण्डेर् ु 20 िगेर् ु

2162 सूत्राष्टण । 

 

The third stage of creation is the integration of the universe. Here the category of definitional-specific-

means-beneficial-case-meaning is 133, the category of Aksharadarsha is 236 for the meaning of the 

three-fold one-headed Chidvakkara-anga, the category for the search for the present objects of the 

Aloka-akshatra is 289, Vadarshavargah There are 812 Sutras in the third canto of Ahatya. In all, there 

are 2162 formulas in 20 categories in three Kandas. 
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The subject of the representation: 

Adyadhara Samamnayaksha आद्याधार समाम्नायाि related (Twenty-four) Pratyangadarsha formulas: The 24 

Pratyangadarsh sutras given here have been given with Udattadi swara. There is no such mantra 

available in the currently received Veda Samhitas. Many Samhitas of Vedas are still unavailable and 

unpublished. There could be any book among them. This book will help us in finding it. And it should 

also be known that generally no sutra has been made with voice by the sutra writer till date. It appears 

only in the Vedas. A word with vowels has a special meaning as compared to the normal Sanskrit word 

meaning. The formula given in this book is indicating us to do something special. 

 

Some formulas given along with notes are given here for demonstration. 

आद्याधार समाम्नायाि परकाष्टन (ितुष्टििंिष्टत)। प्रत्यङ्गादिा सूत्राष्टण : व्यो ो॑मन् १, भमूाह॒ःो॑ २, भिु॒जा॒नः ३, स्ि ो॑स्तपःो॑ ४, सत्यम॒तु्तमम ्५, रज ो॑स्त ो॑म सतृे ६, दृर्द्रत्न ो॑ 

धातिः ७, आकराप्॒सर ो॑सौ ८ िनस्पत ो॑यश्च ९, मान॒ि ो॑ष्टर्ाः १०, अन्त ो॑िाष्टह ो॑रानने ११, तम ॒ यन्त्राण्युत्सािनष्टति ै १२,  प्राज॒ाप ो॑त्यौर् ो॑धयः १३, गय ो॑स्तर ो॑ स्माया ॒ १४,  

मैत्॒रािारो॑ण्याग्॒नेय सौम्य ो॑ मार॒ताःो॑ बाहुल्ये १५, सम ो॑ष्टि सस ो॑िगीय ष्टिश्व ो॑ ष्टि॒द्याऽऽदिा ष्टिन्यस्त िसु ो॑ रद्॒रा ो॑ष्टदत्॒य ित सहस्ाि॒ािकाल ो॑ङ्कृत पदव्यास मानासनाष्टन १६, 

तर॒लसष्ट्ा ो॑ भङ्गा ो॑श्चतुियः १७, तना ो॑ िणा ो॑िीि ो॑णे १८, स॒दसस्त्िाष्॒ट्ी प्त ऋ॒भ ो॑िस्प ो॑तयः १९, ष्टकलाम्नाय राज्य ो॑ङ्काि॒र ो॑ सािाभौम्याद्यतन िास्त ो॑व्यालयाः २०,  

सिााथाष्टसष्टििै यजे्॒ञ २१, िृते्॒रन्द्रा ो॑ि ो॑ष्टतिास॒ने २२, सानेकान्तस्थ ष्टलङ्गः पुर॒ो॑र्ः २३, सकलेिै ो॑काि॒त योष्टनःो॑ प्र ो॑कृष्टतःो॑ २४ इत्यादयः।। 

 

Collection of Veda mantras found in Tvashtiyakalpasutra: 

त्िा.क.सू.1.1.6. तस्मा ो॑द्यज्ञात्॒सिा॒हुतः॒ ।। (ऋग्िेद 10.90.8, ि.ुय,काण्ि.सं 35.6, माध्य.सं.31.6)  

त्िा.क.सू.2.1.5. पाि॒॒का नः॒ सरो॑स्िती ॒(ऋग्िेद.1.3.10) (सामिेद.2.10.5)  

त्िा.क.सू.2.1.28. स ो॑िाष्टि॒श्वतुष्टिः ।। (अप्राप्तम)् 

त्िा.क.सू.2.1.29. ििस्त्े ो॑तोण्यर॒म ्।। (अप्राप्तम)् 

त्िा.क.सू.2.1.30 भिगा ो॑दः ।। (अप्राप्तम)् 

त्िा.क.सू.2.1.31 उत्कृष्टतदेि॒  ।। (अप्राप्तम)् 

त्िा.क.सू.2.1.33 गोध्याष्टधपायोग॒ः ।। (अप्राप्तम)् 

त्िा.क.सू.2.1.36 प्रदश्चोप॒ दि या ो॑गात् ।। (न प्राप्तम)् 

त्िा.क.सू.2.5.158-र्ध्व ॒स्त्िमतृत्िस्य वाव शान॒ो ववद्॒वान ्।। (अप्राप्तम)् 

त्िा.क.सू.2.5.159 स॒प्त(ऋग्िेद.10.5.5)।।  

त्िा.क.सू.2.5.160 अरर्ीः स्िस ः॒ कन्दृिे॒ उज्ज ो॑भारा(ऋग्िेद.10.5.5)।। 

त्िा.क.सू.2.5.161 एर्ा म्पुराज॒ाः अ॒न्तरर ो॑िे अ॒न्तया ो॑मे स्िष्टित्त ेपूर्ण॒स्य ो॑ ि॒ष्टर॒ष्टमच्॒छन ो॑ ष्टिदत्स्ि(ऋग्िेद.10.5.5)।। 
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त्िा.क.सू.2.5.162 स॒प्त मय॒ाादाःो॑ (ऋग्िेद.10.5.6)।। 

त्िा.क.सू.2.5.163 किय ो॑स्ततिुः॒ (ऋग्िेद.10.5.6)।। 

त्िा.क.सू.2.5.164 तासामे॒काष्॒टमदभ॒यं ो॑हुरोगा ो॑त् (ऋग्िेद.10.5.6)।। 

त्िा.क.सू.2.5.165 आयोहास्क॒म्भ उ ो॑पम॒स्य ो॑ नीळे॒ (ऋग्िेद.10.5.6)।। 

त्िा.क.सू.2.5.166 जगत्याष्टमह पथ॒ाष्टम्ि ो॑स॒गे (ऋग्िेद.10.5.6)।। 

त्िा.क.सू.2.5.167  धरूणे ो॑र् ुतस्थौ (ऋग्िेद.10.5.5)।। 

त्िा.क.सू.2.5.168 अस ो॑च्ि॒ त्िभािात्सच्ि ो॑ परमे॒ (ऋग्िेद.10.5.7)।। 

त्िा.क.सू.2.5.169 व्यो ो॑मन्॒ (ऋग्िेद.10.5.7)।। 

त्िा.क.सू.2.5.170 दि ो॑स्य ॒जन्म ॒(ऋग्िेद.10.5.7)। 

त्िा.क.सू.2.5.171 नष्टद ो॑ते रप॒स्थे ो॑ (ऋग्िेद.10.5.7)।। 

त्िा.क.सू.2.5.172 अ॒ष्टग्नहा ो॑ नः(ऋग्िेद.10.5.7) ।। 

त्िा.क.सू.2.5.173-थमज॒ा ऋ॒तस्या ॒(ऋग्िेद.10.5.7)(नसंृहोपष्टनर्द ्2.18)(त.ैउप 10.5)।। 

त्िा.क.सू.2.5.174-िरृ्भ॒श्च ो॑ ध॒ेनु (ऋग्िेद.10.5.7)।। 

त्िा.क.सू.3.1.22- ज्ज्योष्टत ो॑र्ां ॒ ज्योष्टतरे॒क॒ (ऋग्िेदपररष्टििभागे ष्टििसंकल्पः8.8.24,10.166)(ष्टििसंकल्पोपष्टनर्द ् 1, ि.ुय 34.1) स्तन्मे ॒

मन ो॑ष्ट्ि॒िस ो॑ङ्कल्पमस्तु (ष्टििसंकल्पोपष्टनर्द ्1, ि.ुय 34.1)।। 

त्िा.क.सू.3.1.23 अष्टद ो॑ष्टतद्॒ययः (ऋग्िेद.1.89.10)।। 

त्िा.क.सू.3.1.56 ष्टिश्वरूपाष्टम्भतर्ादय ।।(ऋग्िेद.8.103.15) (अप्राप्तम)् 

त्िा.क.सू.3.2.142 ष्टतस्॒स्तन्िीळा ॒स ो॑रस्िती तद्म॒ही (ऋग्िेद.1.13.9) म ो॑यो ॒भिु ो॑ (ऋग्िेद.1.13.9) ।। 

त्िा.क.सू.3.2.156- यथाष्॒टग्नर॒ष्टश्वनौ ॒ष्टिष्टणः॒ु सोमश्॒चतुसभृिः।। (अप्राप्तम)् 

त्िा.क.सू.3.2.157- पूर्॒ा सष्टि॒ता(िु.य.9.32) मर॒तो ो॑ बहृस्॒पष्टत ो॑श्चा ।।(अप्राप्तम)् 

त्िा.क.सू.3.2.159- ष्टम्म॒त्रः िरो॑ण(तैष्टत्तरीयोपष्टनर्त्)श्चेन्द्रज ष्टिश्वेदेि॒ाश्चतुिये ।।(अप्राप्तम)् 

त्िा.क.सू.3.2.160- िस ो॑िो(॒डु)रद्॒रादाष्टदत्॒याः(ऋग्िेद.10.128.9) पाष्टद ो॑ष्टतप्॒राज॒ाप ो॑ष्टतपाञ्िकम्िै ।। (अप्राप्तम)् 

त्िा.क.सू.3.2.161- बि युग्माय॒ा॒माभया ।।(अप्राप्तम)् 

 त्िा.क.सू.3.2.194- ऋ॒िोऽ॒िरे ो॑ परम्॒रहै्मक िाग्यष्टस्म ो॑न्देि॒ा तिेदे (ऋग्िेद.1.164.39) (अ.िेद.9.10.18) (त.ैरा.3.10.9. 14) (श्वेताश्वतरोपष्टनर्द 

4.8)।। 

त्िा.क.सू.3.4.4 -िहृन्नि॒ा अ ो॑रण्या ॒ष्टनहा ो॑न्त्य ॒िस्थ कामं ॒ष्टनप ो॑द्यते (ऋग्िेद.10.146.5) (त.ैरा.2.5.5) ।। 

त्िा.क.सू.3.4.8- राजेन्द्र ो॑ित्यथा ष्टगर॒य ो॑स्ते(॒अथिा.12.1.11) स्योन॒म ो॑स्त ु(अथिा.12.1.11)।। 

त्िा.क.सू.3.4.14- तण॒ैृरािृ ो॑ता (अथिा 9.3.17) पपाट तरिस्तनो हाष्॒टस्तनी ो॑ि पि॒ती ो॑ (अथिा 9.3.17)।। 
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त्िा.क.सू.3.4.50  उदु ॒त्यं जातिे ो॑दसं (ऋग्िेद.1.50.1) देि॒ ंि ो॑हष्टन्त क॒ेतिः (ऋग्िेद.1.50.1)।। 

त्िा.क.सू.3.4.55 आ॒क॒ृष्टणेन ॒रजसा(॒ऋग्िेद.1.35.2)(ि.ुय.काण्ि.सं.32.14) - ष्टिश्वे ो॑ अ॒स्याः(ऋग्िेद.5.45.8) प्रातमाधुमन्त र्मयश्चा सूयय ो॑ गोर् ुगच्छो॑न्िा  ।। 

(अप्राप्तम)् 

त्िा.क.सू.3.4.112. र॒ह्मणां ॒ हस्ते ो॑र्ु प्रपथृक्िोह॒ष्टमन्द्रो ो॑ मर॒त्िान्॒त्स द ो॑दातु ॒ तन्मे ो॑ (अथिा.11.1.27) हमु्द्॒रेष्टभ ॒ रर ो॑न्द्राग्॒नी अहमष्॒टश्वनोभ॒ा(ऋग्िेद.10.125.1) 

त्पृ ो॑ष्टथ॒व्यैरा(ता)ि ो॑ती मष्टहम्॒ना सम्ब ो॑भिू (ऋग्िेद.10.125.8)।। 

त्िा.क.सू.3.4.132- ताऽष्टग्ननाः॒ कृण्िज्जात॒िे ो॑दाः ।। (न लब्धम)् 

त्िा.क.सू.3.4.134 पते रष्॒टमत्र ॒सेनां ो॑ दहतं ॒प्रत्यप॒सव्य  ।। (न लब्धम्) 

त्िा.क.सू.3.4.141 ऋ॒तष्टन्दि ो॑ञ्िाष्॒टदत्योि॒ीन्द ो॑ि स्त्ेताय॒ाम्य ो॑था पूिाम ो॑कल्पयत ्।। (न लब्धम)् 

त्िा.क.सू.3.4.144  सृि॒ां त्ि॒ ्िक्िरीर् ूत्त्ि॒स्त्ैत मायै॒न्द्रीयाष्टभ ो॑रत्॒िां म ो॑धुमन्त  ।।(अप्राप्तम)्  

त्िा.क.सू.3.4.152 स॒प्तस्ि॒स ररो॑र्ीरग्नेिाा मूध॒ाान ो॑मस्याष्टध ो॑ िीर्ात॒ोऽङ्ष्टगरा िा ।। (ऋग्िेद.10.5.5) ( न लब्धम)् 

त्िा.क.सू.3.4.154 इरे् त्िोज्जेत्िा (ि.ुय.1.1, िा.पु.26.20) पाष्टह िायोयात्रा ो॑ सुह॒ादाःो॑ ष्टपत॒रौ ो॑ ि पुत्॒रान (अथिा.सं 6.120.3) 

 

Out of total 2162 sutras, Veda mantras have been formulated here in some sutras. By giving them here, I 

have tried to think about which branch of Veda this Kalpasutra could be. Many mantras have been 

available from the branches of Rigveda, Samaveda, Yajurveda and Atharvaveda, and examples of some 

mantras have not been found. By obtaining and publishing the scientific commentary of this book, light 

can be shed on many unpublished topics related to it.  

 

Sample of scientific commentary: 

The Vijnanaaksha ष्टिज्ञानाि of Tvashtriyakalpasutra composed by Aabhuti has been done along with the 

commentary along with pictures(ष्टित्र)and cycles(िक्र). At the beginning of the commentary, the author 

worships Saraswati, parents and guru for courtesy.  

 

ओकंारपदमारूढां, महामायां सरस्ितीम ्। स्मतृ्िा ध्यात्िा पुननात्िा,ष्टिद्याऽऽधारष्टििस्ितीम ्।। 

मातरं ष्टपतञ्िाष्टप, प्रष्टणपत्य गुरून्तथा । साऽऽभषू्टतस्त्िाष्ट्िगााणां, प्रष्टतष्ठापूिाकं यथा ।। 

ष्टिज्ञानािष्टमदं भाष्टयं, ष्टनजमत्याथा ष्टिन्तनम ्। ष्टिपष्टश्चद्गणापादाग्र,े न त मन्द समपाणम ्।। 

औरस्य बालित्क्रीडा, व्याहरष्टन्नबालोपमम ्। महष्टििद्गणुीश्चान्य,श्चाष्टतहर्ाकरोद्भिः ।। 

While writing the verse, the comma sign has been shown at all places to indicate the foot. This is an 

example of an excellent writing style. 
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A sample of how the author has commented and remarked on the first sutra of the Pratyadarshvarga 

(प्रत्यादिािगाः) of the first Pradhankanda is being given here. 

Formula(सूत्र) -अथाऽऽिोक कल्पानुदशमनर् ्।।1।। 

meaning (सूत्राथाः) of formula- इदानीं भिसगीय ष्टिकासष्टिष्टधक्रमं प्रत्यालोिनम् । 

The wording (शब्दावर्धानर्)् of the sutra is as follows- 

 अथाष्टधकारे िारम्भे, प्रशे्न िस्तेऽष्टधभार्ण े। आलोकस्त ुमहज्ज्योष्टत,भाि सगाानुलोकने ।। 

 कल्पष्टम्िधौ ष्टिकासे ि, सम्िता पररित्ताने । िास्त्े िा ष्टित्तसंख्याने, ित्िाररंिष्टिनाष्टब्द ि ।। 

 अष्टन्ित्थम्भतू भागे ि, पश्चात्सादृ्यलिणे । क्रमे सहाथे हीने ि, िीप्साऽऽख्यानाष्टदके तथा ।। 

 दिानम्िीिण ेिास्त्े, स्िप्नश्चिुियोरष्टप । सम्प्राष्टप्तश्चाथ धमाादे,मानीर्ीदापाणाष्टदके ।। 

The commentary (र्ाष्यर्)् of the sutra in Sanskrit is as follows- 

 अथेत्ययं िब्दःष्टनपातपदािरं िा, दिानिास्त्ेष्टिष्टधकारद्योतकस्तज्जन्य यत्पररपूणााथा समस्ताद्यारम्भक प्रष्टसििदृध््यन्तर 

माङ्गष्टलकष्टििािारष्टिधेव्यािधानिािको भिष्टत । अपरञ्िैतष्टस्मन्सम्प्रयुके्त ष्टित्राङ्ष्टकत ष्टििणााम्नाय िके्र, ितुष्टभार्श्लयकैरेतद्रहस्यम्व्यपष्टद्यते- 

 यथा व्याप्तमथोङ्कार,म्भषू्टतष्टिज्ञानदायकम ्। त्िन्तरालं िष्टहश्रान्त,ं सिेकाण्डव्यिष्टस्थष्टतम ्।। 

 त्र्यिरैश्च ष्टिधातव्यः,गष्टतष्टभष्टस्त्दिाङ्कतः । ऐकोनिष्टिष्टनष्टयष्टत्त,ष्टिान्दिुष्टत्मष्टतिाश्वतः ।। 

 अत्युत्तरमहदू्भती,ष्टिायष्टिष्टण ुिसुस्थलीः । स्ितन्त्र पररपूणााि, बीजाङ्कूर पदाष्टिि ।। 

The note (ष्टटप्पणी) of the sutra is as follows- 

 ष्टनपातमव्ययम ् । अिरन्निरम(्िणाम)्। दिानम्िैज्ञाष्टनकम ् । त्र्यष्टधकारः प्रष्टक्रया व्यिस्था स्थापनस्य िा । यथा ओतप्रोत तन्तूनाम्िािकः पट इष्टत । 

ष्टििणााम्नाय मौष्टलकािरसम्बष्टन्धम ् । रहस्यम ् ष्टिष्टििाख्यान पूररतम ् । भषू्टतङ्कौिलात्मकम ् । ष्टिज्ञानम ् ष्टिष्टििष्टििारजन्यष्टम्ििेकम ् । अन्तरालम ्अन्तरिष्टतानम ् ।  

अिरम ्स्िरूपाष्टधपदष्टस्थतम ्। आदिाम्-लिपरकम ्। सम्प्रष्टत सम्प्रयोगे । आयु-ऋग्गत । यज्ञ -यजुगात । गान सामगत । ष्टत्रकाण्डीय ज्ञानकमयपासनाष्टिष्टिि ष्टनष्टपन्न 

व्यिस्था ष्टिष्टधष्टम्िद्यामयीष्टष्टिष्टत। इत्याष्टद... 

 

Interpreter 

A self-written scientific description of the lecture on the Vedic Tvashtriyakalpasutra composed by 

Aabhuti has been written in Indian Hindi language by Pandit Nityanand Oupamanyava, a resident of 

Mattagadhiya, Jammu tapee. The original Sanskrit commentary  of this book was written in the Samvat 

1964. And it has been translated into Hindi by Nityanand Oupamanyav (ष्टनत्यानन्द औपमन्यि) in the Samvat 

1995. Currently, the Samvat 2080 is on, hence if seen in this way, the original copy was transcribed 116 

years ago. 
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Creation period 

This Kalpasutra has not been edited or published by anyone anywhere. It is completely formulaic. Can 

be said to be contemporary with Nidansutra etc. Because the time of composition of the sutra was 2000 

years ago. Like the book Amarakosh, the order of divisions according to class has been adopted. There 

is no mention of any prapathaka, chapter, section, anuvaka, etc. here. The division of class was there 

during the composition of Amarakosh. From this, its antiquity can be ascertained. Hence, this book may 

be 1500 to 2000 years old. 

 

Conclusion 

It is not yet clear which Veda this Kalpasutra is related to. Many special deeds are described here with 

the instructions given by the names of sages like Atharvangiras, Maitravarun, Ushmaka etc. Description 

of scientific constructions is available from the sutra “Maitravarunushmak Mahatsalpadri Pot Vishisht 

Vimanadyaneka Yanani”. The location of  Soma in the sky, of Gold in the earth etc. has been clearly 

described. What is Karma, what is Mantra, what is Tantra, what is Yantra, what is body, what is Vidya? 

The meaning of many such topics has been presented in a formulaic manner. There is description of 

Maitravarun, grandson etc. Many codes of our Vedas are unavailable. Could be from any one of them. 

But the theme presented in it is very abstract. In the end, considering the logical facts of this book, I am 

deciding that it is a Kalpasutra related to Rigveda. The work of editing and publication of this book 

should be completed soon and research work should be done on it so that more facts can be brought to 

public scrutiny. 
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